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Edited by C. George Sandulescu & redacted by Lidia Vianu.

The Irish Trojan Horse

At the beginning of the year 2014, Contemporary
Literature Presscontinues the James Joyce Lexicography
Seriesstarted in November 2011. The present 19 volumes
contextualize and linearize the second part of Frances
B ol de Reatliigdisnegans Wakmitially published as
far back as 1959.0ur series focuseson Bo|l der e f
obsessions as to what the reader might recognize time an
again in Joyceods | as tlin, Jopathan:
Swift and his Stella, Chapelizod, 1132, Finn MacCool...

De ce a scris James Joycdinnegans Wake?

La inceput de an 2014, Contemporary Literature Press |
continun seria | exicografich
2011. Publicnm acum 19 vol uil
l'ineari zeazh par t Raading Firthegana Wak
publicatn de Frances ailolb58.8e e € 6 n €
asupranumel or de persoane,  ocur i
l e identifich repetat HOk, DedrDiityn
Dublin, Jonathan Swift | Stella, Chapelizod, 1132, Finn MacCool...
Bol dereff anunTn din pref aTaede



Boldereff explainedt hat she was i nte
Il rish reference owmbdyeéest abl
Irishi dent i ty d@e a pdihteof navar referring to
0Joyceds Aseshenherself put it, oJoyce
written a history, nor a study -book of any kind; he is
conveying his wonderful

According to Frances Boldereff then, James Joyce
evokes Ireland emotionally: she chose Irishness as a
possible key to Finnegans Wake

Her choice of Ireland could hardly go wrong.

Her explanation of this choice, however, does not
sound quite right.

Finnegans Wakeesearch began a few years after
Joyc e dsCLHE bag ma&ade most of it available to its
readers:

In 1944, Joseph Campbell and Henry Morton
Robinson published A SkeletorKey to Finnegans Wakel'he
year 1959 brought no less than four books at once:
Boldereff, James Atherton with a Study of Literary
Allusions , Matthew Hodgart and Mabel Worthington  with
Song and Richard EIIl mann wi-
and 1963, Clive Hart published both Structure and Motif
and A Concordanceto Finnegans Wake\fter the year 1965
there was an explosion of Lexicons: among others,Dounia
Bunis Christiani came with Scandinavian Elementg1965),

e X (

Il rl andabd, cuvintele care defi
declarn de | a bun “"nceput cn r
"ncheie cu explicaTia urmntoar
manual-a ebmlnicat afecThumeaat

Frances Bol der efFirfneganso Wakeéeslee o

evocare afectivn a Ilrlandei
irl andez pentru a pntrunde " n

Al egerea Irlandei este fArn~n

ExplicaTia acnessit,einualegekude
departe.

Studi i critice despre ultin
SsA aparn |l a doar c¢ ©T iCltPaa peelndrat pe |
r ©nd pentru cititoridi el i nf
importante:

in 1944, JosephCampbell | iHenry Morton Robinson

p u b | A SkeletorKey to Finnegans WakeéAnul 1959a d u c e

simultan : Boldereff, James Atherton cuStudy ofLiterary Allusions
Matthew Hodgart | iMabel Worthington cuSongl i vi aT a
scrisn de Richard EIIl mann. cn
Structure and Motif | iA Concordanceto Finnegans WakeD u p
anul 1965 a urmat o explozie de Lexicoane: dintre lexicografi,
Dounia Bunis Christiani p u b | $candinavian Elements(1965),

Hel mut B o n h e Lexicont ¢ thenGemma(1967). Adaline
Gl asheen al €énsusal pefsonajelou(h977). Tn 1978,
Loui s Mi n®azgiteeb | i cn



while Helmut Bonheim published his Lexicon of the Germa
(1967). Adaline Glasheen compiled a Census of the
characters (197). In 1978, Louis Mink published his
Gazetteer

Boldereff noticed one essential fact,which she never
carried to an ultimate conclusion, though: t he harder Joyce
fought to become a citizen of Europe and a speaker of all
languages, the more acutely his small Ireland stuck to
every fibre of his mind. Ireland was the one, the
i nescapabl e Earworm of Joy
him in spite of himself, at all times.

We are now publishing B«
we feel they are pointing the reader in the right direction:
Earworms area possible Trojan horse.

1 January 2014

Bucharest [ Monte Carlo

Bol deref f a descoperit un
mers cu concluziile sufici ent de depart e:

a | ui Joyce de a fi ceit ndemaoatk
Il 1 mbil e, l rl anda a rnAnmas poOnn
Il rl anda a fost refrenul obsed
al scrisului lui. Nus-a el i ber at de ea ni
spaTamu fsi afl atgq delfioar tpel rtnG&n

Acest a este moti vul pentr i
prelucrarea |linearizatn a phr
Boldereff: eaindich o direcTie de cerce
unui scriitor spun multe despr
"mpreunn cu celelate volume al
ajuta pe cititor sh se “ntreb

Finnegans Wake

C. George Sandulescu & Lidia Vianu
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You are kindly asked to address your comments, suggestions, and criticism to the Publisher: lidia.vianu@g.unibuc.ro
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C. George Sandulescu

Joycean Coincidences

It is a matter of common knowledge that the novel Ulysseshappens in one
single day: that day is the day when Joyce met his wife for the first time good

and proper .
In consequence, thecentrep oi nt of Joyc e ds Pdrtrairo$
the Artistt i s O0The Deado6, which i s dDublinarsa

the tiny collection of sketches bearing that name preceding it.

C ONTEMPORARY
Literature P ress

http:/feditura.mttic.ro Bucuresti 2014



C. George Sandulescu
A Lexicon of Finnegasn Wake Bol der ef f 6s Gl osses Linearized.
FW Episode Three.
8

The conclusions are clear at this stage: if the most important thing in

Uysses s 0a day in the |ife of a towno
wife good and proper [ and that is a matter of common knowledge. This second
most I mportant piece of writing bein

element in most non-science fiction narratives is the woman. And the name of
t he woman eand o Tihse tDhe n defnrdoraof Joycebod

However: it seems that nobody has ever noticed that Finnegans Wakeoo,
i's exclusively based on something mo
otherwise: Finnegans Wakwas there, too, when Joyce met his wife for the first
time! Jud becausenobody so far, after three quarters of a century of criticism
passing in front of our eyes, nobody so far has noticed that the day the main
character of 0OThe Deado met future
working for an establishmentwhich was cal |l ed o0The Finr

Do you want another formidable coincidence? Here it is: in spite of his
chroni c, |l i felong eye troubl e, Joyc:
socall ed o0discoveryd6 of the rel atiisthe
foll owing: as far back as 1909, when
went back to Dublin to set up the first cinema there, and stayed for two and a
half months away from his beloved wife.
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The further strange coincidence is that, in the process of setting up a
cinema in Dublin, he associated himself with a rich Italian businessman, whose
business was that of setting up cinemas all over Europe. And it so happens, and
here comes the coincidence, that the businessman who set up a cinemani Dublin
on the incitation of Joyce, and with his help, had already been setting up a
cinema in the remote city of Bucharest in Romania. And the last and nicest
coincidence is the following: that very first cinema in Dublin, set up by James
Joyce and his a&sociate, was called the Volta. And the associate that he was
working with had also called the very first cinema in Bucharest the Volta.

| hereby advance the idea, which cannot be confirmed by any Richard
Ellmann biographer, that both the cinema in Buchar est and the cinema in Dublin
had been a major subject of conversation in the drinking sessions Joyce had hac
with the Romanian sculptor Constantin Bran cusi.

It is inevitable that it should be so.

P. S. We | ear n f r cesmJoRre (Ribhard EImdan,Jamea Joyc
Oxford University Press, 1982, pp. 3006311) that on 18 October 1909 James Joyce went 1
Dublin in order to set up a Volta Cinematograph there. He stayed in Dublin till 2 January

1910. Three Volta cinemas alreadyexisted: two in Trieste and one in Bucharest The Romanian

C ONTEMPORARY
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Volta was opened on Doamnei street in May 1909, and was the first cinema in town. Joyce had
secured the financial help of the four small businessmen who had already set up the other
three Cinemas, and whom he sent telegrams to in Bucharest all through December 1909.

The Dublin Volta changed its name in 1921 Its importance to FW research lies in the fact
that it led Joyce to see for the first time the small room Nora had inhabited while w orking at

Finnds Hotel, when the two had met for t
associates, who soon left for Bucharest, which provides one more, quite unexpected,
coincidental connection between J®&marea and

The Volta Cinematograph actually links once again the three elements discussed before:
Nora, James Joyceand Brancusi... Thear literary meeting place is Finnegans Wakewhere
Frances Boldereff finds the word ovolt(a)é

oThis is a fine Irish remembrance of an unpleasant experience when Joyce returned
to Dublin to open the Volta Theatre where foreign movies were to be exhibited, and
had so much trouble with electricians, one of whom walked out one half hour before
the curtain on opening night!o
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040.05 | moltapuke on voltapuke, resnored alcoh alcoho alcoherently to

285.18 | volts yksitoista volts kymmenen volts yhdek-

san volts kahdeksan volts seitseman volts kuusi

volts viisi volts nelja volts kolme volts kaksi

volts yksi!

I
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SALLERIA
b CRisToroRis a2 YT ErianUELy
MiLane A MILAND.

stood Ireland's very first
dedicated picture house, the

VOLTA CINEMA

It was opened on Monday
20th December 1909
and managed by James Joyce.

The converted 420-seat venue
was renamed the LYCEUM in
1921. It closed in 1948 and was
demolished in the 1960s.
Only the upper floor
facade survives.

The Volta Theatre in Mary Street. Courtesy of Liam O'Leary, Film Archives
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Frances Boldereff

A Word of Intent

Part Two of Reading Finnegans Walke a glossary ofthose words and phrases pertaining
to the life of Ireland to be found in Joyce & poem. It has been prepared by a minute examination
into the archaeology, literature, history, genealogy, educational institutions, geography and
individual lives of remembered persons (whether great or obscure) of the island.

It differs in several important ways from the usual glossary fi it does not attempt to cover
the full meaning of the reference; it is obvious that each word or phrase might in itself be a
volume; it does not give even the most common or the most central or the widest definition i it
often illustrates by an obscure anecdote a person or event about which thousands of words are
available; it seeks to do only one thing, to establish the Irish identity of the word or phrase and
for this purpose a brief, unimportant scrap of information serves as well as a polished dictionary -
type definition and it has the further virtue of allowing into the matter some glimpse of the
passion which lies behind and is the life of Ireland. Where the material has been taken from very
early sources, the dryness and sparse reality of the ancient phrasing have been retained, so as t
convey the feel of the antiquity of Ireland.

[..]
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...should the reader desire to advance in the technique of reading Joyce, he has only to
read several entries in the glossary, pursue in the pages there noted the phrase about which the
entry has been made, follow the matter up for himself by investigating an appropriate
sourcebook similar to those mentioned in the entries and then return to the text to read into it the
full import of Joyce & meaning.

[...]

... limiting the glossary to words of Irish reference only
[...]

There is no reference to Joyc& meaning.

The attempt has been made to give the meaning as it would exist for an Irishman, past or
present.

[...]

The definitions are more precisely characterizations; they may be rounded and general,
but are more likely to be partial i resembling the vocabulary of a private person in which a name
may conjure up a life-time of association or may call to mind some momentary flash of
acquaintance which the person bearing the name would not be likely to remember. | preferred
this method because Joyce has not written a history, nor a study-book of any kind; he is conveying
his wonderful excitement over his country i and the dry lean fact alternating with vivid detail it
is hoped will convey some small measure of his excitement. | am not without hope that some few
readers will just read the glossary through.

[Frances Boldereff,Reading Finnegans Wak#&959 Part 2, pp i-viii. ]
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3. Episode Three (27 pages, from 048 to 074)

Lin
FW FW Text Boldereff Gloss es FWO048

Address

Chest Ceel!l@dense!Corpo di barragio! you spoof of visibility 1

in a freakfog, of mixed sex cases among goats, hill cat and plain 2

048.03| Shanvocht The Shan Van VocHStreet | mousey, Bigamy Bob and his old Shanvocht! The Blackfriars 3
ballad of 1798)

Oh the French are on the
sea
Says the Shan Van Vocht
The Frenchare on the sea
Says the Shan Van Vocht
Oh the French are in the
Bay
Theydl be here without
delay
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And the Orange will decay
Says the Shan Van Vocht

And where will they have
their camp
Says the Shan Van Vocht
Where will they h ave their
camp
Says the Shan Van Vocht
On the Curragh of Kildare
The Boys they will be there
With their pikes in good
repair

Says the Shan Van Vocht.

And will Ireland then be
free
Says the Shan Van Vocht
Will Ireland then be free
Says the Shan Van Vocht
Yes! Ireland shall be free
From the center to the sea
Then hurrah for Liberty!
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Says the Shan Van Vocht
This ballad was taken as
the name of a periodical
edited by Ethna Carbery and
Alice Milligan, which first
awakened national
enthusiasm in Ireland early
in this century.
treacle plaster outrage be liddled! Therewith was released in that 4
048.05| kingsrick of | Ireland kingsrick of Humidia a poisoning volume of cloud barrage indeed.
Humidia 5
Yet all they who heard or redelivered are now with that family 6
of bards and Vergobretas himself and the crowd of Caraculacticors | 7
as much no more as be they not yet now or had they thennot- 8
ever been. Canbe in some future we shall presently here amid 9
those zouave players of Inkermann the mime mumming the mick 10
and his nick miming their maggies, Hilton St Just (Mr Frank 11
048.12| Lucan A town at the conjuncture Smith), lvanne Ste Austelle (Mr J. F. Jones), Coleman ofucan 12
of the Liffey and the Griffen.
In 1758 the medicinal quality
of the spa was discovered
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and for a number of years it
became a fashionable resort.
The Lucan demesne was
originally the patrimony of
the Sarsfields, the last of
whom was the famous
General Patrick Sarsfield,
afterwards Earl of Lucan. He
fell at the Battle of Landen in
1693. The title became extinct
in 1719. He was the gallant
defender of Limerick and a
very great commander,
whom bad luck prevented
from freeing his country
from English domination.

048.13

Odaley

There were twenty-one
different O @aleys who were
poets and chief poets or
ollamhs to the Kings of
Ireland. Godfrey Finn
Od®aly, or Geoffrey th e Fair,
was chief poet to the

taking four parts, a choir of the O@®aley O@®oyles doublesixing

13
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MacCarthys of Desmond. A
later successor, Godfrey
Odaly Finn, son of
Donough, also a chief poet,
died in 1507.

048.14

Fenn Mac
Call

C Finn Mac Cool

the chorus in Fenn Mac Call and the Serven FeeriesLafch Neach,

14

048.14

Fenn Mac
Call

Sometimes written Mac
Cumbhaill. The celebrated
Finn Mac Cumhaill, poet and
warrior, was contemporary
with Cormac. He was
educated for the poetic
profession and studied
under Cethern, the son of
Fintan, but having taken
more freedom with one of
the daughters of Monarch
Conn at Tara than her father
approved of, the young bard
was obliged to fly the court
and abandon his gentle
profession for the more
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rough and dangerous one of
arms. Finn lived to the year
283, when he was killed by
Aichleach at Ath Brea on the
Boyne. Finn was succeeded
by his sons, Oisin and
Fergus, and their cousin
Cailté, all of whose writing
are found in the Dinn
Seanchas.

He was the last commander
of the select militia, set up to
protect Ireland from
invaders, called Fenians, or
associatedy, the Fian.

Dr. O&urry states it as his
belief that it is quite a
mistake to suppose Finn Mac
Cumbhaill to have been
imaginary or mythological.
Much that is narrated of his
exploits is apocryphal, but
Finn himself is an

C ONTEMPORARY
Literature P ress

http://editura.mttlc.ro

Bucuresti 2014



C. George Sandulescu

A Lexicon of Finnegasn Wake Bol der ef f 6s

FW Episode Three.
22

Gl

osses

L i

near i

zed.

undoubtedly historical
personage and that he lived
at about the time his
appearance is recorded in
the Annals is as certain as
that Julius Caesar lived. His
pedigree is fully recorded on
the unquestionable authority
of the Book of Leinster, in
which he is set down as the
son of Cumhall, who was the
son of Trenmor, son of
Snaelt, son of Eltan, son of
Baiscni, son of Nuada Necht,
who was of the Heremonian
race and monarch of Erinn
about A.M. 5090, according
to the Four Masters, that is,
11 B.Co

048.14

Loch Neach

C Lough Neagh

048.14

Loch Neach

Loch-n Eathach, in Gaelic.
There is an Irish legend
which tells how Patrick
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persuaded the one serpent
which remained in Ireland to
go down into the deep
waters of Loch Neagh, on
the promise that he should
be released on the morrow,
since which time children
can hear him at dawn
asking, Ols this day the
morrow? 0

An ancient Gaelic
manuscript describes the
irruption which first formed
the Loch Neagh, about the
second century, in which
irruption Eochaidh Mac
Maireda, the son of the king
of Fermoy, in Munster, was
drowned with his people. It
is from him that Loch Neagh
takes its name; Loch nt
Echach, the lake of Eochaidh.
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On the shores of Lough
Neagh Shane GiNeill built a
castle which he called
OFuath-na-Gaill 6, 0Hatred of
the Englishé. He was finally
overcome by the Scots, who
murdered him.
Galloper Troppler and Hurleyquinthe zitherer of the past with his 15
merrymen all, zimzim, zimzim. Of the persins sin this Eyrawyg - 16
048.17| tubb A Tale of a Tupwritten by gla saga (which, thorough readable to int from and, is from tubb 17

Jonathan Swiftin 1697 and
published in 1704. It is
reputed by scholars to be the
finest satire in the English

language.
048.17/| tubb C Taal on a Taub
to buttom all falsetissues, antilibellous and nonactionable and this 18
048.19| Osti-Fosti C Hosty applies to its whole wholume) of poor Osti-Fosti, described as 19
048.19| Osti-Fosti Hosty Merrick was slain in

the Age of Christ, year 1272
by Cathal, son of Conor Roe.
According to the tradition in
the County of Mayo this

C ONTEMPORARY
Literature P ress

http:/feditura.mttic.ro Bucuresti 2014



C. George Sandulescu

A Lexicon of Finnegasn Wake Bol der ef f 6s Gl osses Linearized.
FW Episode Three.
25

Hosty gave his name to

Glenhest in that county and

is the ancestor of the families

of Hosty and Merrick.

This is the name of a

student at Clongowes Wood

College which Joyce

attended as a child, who was

one of the famous cricketeers

of that era; just as Joyce

arrived at the school he was

in the height of his fame.
quite a musical genius in a small way and the owner of an 20
exceedingly niced ear, with tenorist voice to match, not alone, 21
but a very major poet of the poorly meritary order (he began 22
Tuonisonian but worked his passage up as far as the weall- 23
hang-together Animandovites) no one end is known. If they 24

FWO049

whistled him before he had curtains up they are whistling him 1
still after his curtain & doom& doom. Ei fu. His husband, poor old 2
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A@Hara (Okaroff?) crestfallen by things and down at heels at the 3

049.04

ardree®

The Ard Righ (pronounced
ree) was the chief king or
monarch of Erinn.

time, they squeak, accepted the Zassnoch!) ardreed shilling at 4

049.04

Zassnoch

Sassnach was the name
given by the Irish to the
Protestants living in their
landfi especially the Anglo-
Irish inhabiting the Pale.

049.05

wild geese

The oWild Geese0 of
Ireland were her many
famous sons who due to the
conditions of life pertaining
to Catholics in Ireland were
forced to go abroad; many of
history & greatest generals
and fighters were Irish owild
geesa; Joyce is the last and
greatest.

the conclusion of the Crimean war and, having flown his wild 5

geeseg alohned in crowds to warnder on like Shuley Luney, 6

049.07

Tyrone &
horse

The Earl of Tyrone (the
Od\Neill). This was the first
English title granted to an

enlisted in Tyrone & horse, the Irish whites, and soldiered a bit 7
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Irishman and was the
beginning of her downfall,
for by this England gained a
power over the country
which she exercises even
today in her control of the
small area in northern
Ireland, wh ere all gifts from
America are taxed as Soviet
Russia once taxed all gifts
from America.

049.08

Blanco
Fusilovna
Bucklovitch

Donal Buckley, a member
of De Valera& party, who
was appointed Governor
General for Ireland after the
British Governor General
resigned from the post due
to the rebuffs he had
received from the
government of De Valera.
Buckley lived in a private
house, not the one owned by
England until the job was

with Wolsey under the assumed name of Blanco Fusilovna Buck - 8
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done away with by the
government in 1938.

lovitch (spurious) after which the cawer and the marble halls

049.10

Columbariu
m

The letters of St.
Columbanus occasionally
are thrown into meter and
take the form of poetry. At
the age of 68 he addressed to
a friend a lengthy poem in
Adonic verse, in which he
shows a playful spirit. He
asks his friend amiably to
accept the trifle he sends him
and speaks of Sappho as an
illustrious poetess who sang
her charming songs after the
fashion he was then
employing. The poem opens:

Inclyta vates
Nomine Sappho
Versibus istis
Duke solebat
Edere carmen.

of Pump Court Columbarium , the home of the old seakings,

10
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Doctiloquorum
Carmina linquems
Frivola nostra
Suscipe laetus.

His familiarity with
Sappho was typical of the
spirit of the Irish scholars of
the time, who were immune
from that antagonism to
pagan literature which was
almost universal in the early
medieval period.

It is well to read the life of
this saint, as he is one of the
commanding figures of all
Irish history.

looked upon each other and queth their haven evermore for it

11

transpires that on the other side of the water it came about that on

12

the field of Vasileff & Cornix inauspiciously with his unit he

13

perished, saying, this papal leafless to old chap give, rawl chaw-

14
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